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- 
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mug- Az előfizetési dij legezélszerübben postai utal- 

ványnyal a ,Székely Hirlap" kiadó hivatala- 

nak Maros-Vásarhelyre küldendő. 

Maros-Vásárhely, ápril 15. 

A maros-vásárhelyi kir. törvényszék által 

Pap Jákob ellen folyó hó 4-én hozott halalos ité- 

letre vonatkozólag kimondottuk, mikép az a btk. 

134. §. értelmében, egy correct birói eljárás tör- 

vényes eredménye volt. 

De, hogy maga az egyedüli alap, a 134-ik 

§. előhaladt polgárosodott korunkba beletalál-e ? 

vagy nem? erre nézve akarjuk, mintegy feleletül, 

helyi „Jogász-egylet" közlönye hasábjaiu. 

Ha a kérdéselt 134-ik §-t gondosan átnéz- 

zük, csak sajnálni tudjuk azt a figyelmetlenséget 

és sietséget, melylyel összeállitva van, egy az 

ember élete felett véglegesen rendelkező czikk. 

Ez a §. igazán és hiven magán hordozza azon 

idő typussát, melyben az világra jött. 

1852 a magyar birodalmi területen az os- 

tromállapot szomoru korszaka volt, melyben 
min- 

dennemü - személyre és vagyonra vo
natkozó - 

intézkedés is nyiltparancs keretében lett kibo- 

csátva, merőben nélkülözve a törvényhoz
ás meg- 

tisztitó laboratoriumát, s a sajtó és nyilvánosság 

általi megszellőztetést. ; 

Ily eljárás szüleménye lett aztán a 184-ik 

§., mely röviden kimondja, hogy: ,„Ha valaki egy 

emberrel, oly czélzattal, hogy azt megölje, ugy 

bánik el, hogy azon elbánásból halál következik, 

az csikolásibün vádja alá esik. 

Evvel a rövidséggel irni körül, s határozni 

meg a gyilkolási büntényt, csak ostromáll
apotban 

lehetett, mikor az emberélet nagyon leszállitott 

áron szokott értékesittetni, s a hatalomszó min- 

den formán s emberies körüliráson felülteszi 

magát. 
Mily egészen máskép iják körül a „Code 

Pénals 297, 298, 299, 300, 301, 303 és 304. 66. 

a gyilkosság azon eseteit, melyekre aztán a 302. 

§. kimondja a halált. Az I. Nápoleon büntetőtör- 

vénye, - melyre ő szentilonai szenvedésében is 

oly büszke és megelégedett volt - csak 
oly gyil- 

kolásra mondott s mond halált, melyet előrevaló 

kigondolás - Prémeditation - vVagy ismételt 

lesekedés - Guet-a-pens - előztek 
meg, a mi- 

kor aztán a momentán felhevülés s más olyan 

körülmények, melyek a gyilkolás elkövetésekori 

düh szüleményei, könnyitési okokul semmiesetre 

se vétethetók. S egy polgárosodott 
államoak ak- 

kor, midőn az embert attól akarja megfosztani, 

mit nem ó adott, s a mit, ha egyszer elveszen, 

többé issza se adhat, beható és lelkiismeretes 

vizsgát kell tartania a bünös egyénisége és az 

elkövetett büntett körülményei felett; s ha az 

eredmény az erkölcsi romlottságnak azt a fe- 

kozatát adja ki, a hol a javithatásnak avagy 

és tapintatosabban járt el, mint az 
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Lang Leopold, (Erzsébettér, 9. sz.) Bécsben Haasenstein és Vogler 

(Neu-Marki 14. sz.) 

csak eszméje is valódi képtelenség, csak akkor, 

jó az állam azon kényszerültségi helyzetben, hogy 

kénytelen az államtestből egy megromlott veszé- 

lyes részt végkép kivágni, a nagyobb és egéssé- 

ges rész megmentésére. 

A ,„Code Penalban" kétségen kivül gondol- 

kodás és tapasztalat után állittatott meg, a fen- 

nebb felidézett §§-ban a hét eset, melyekben a 

halállali büntetés alkalmazandó; s ezek elősorolása 

után kimondja határozottan: „En tout autre cas, 

le coupable de meurtre sera puni de la peine des 

travaux forces a perpétuité. Minden más eset- 

ben a gyilkosság elkövetője élethosszig tartó kény- 

szermunkára leend itélendő. 

A mi büntető törvénykönyvünk i36-ik §-a 

1-ső és 3-ik pontja, - mely utóbbit a 136-ik 

§. egészit ki - még türhetőleg jelzik a gyilkos- 

ság esetet, ha mindjárt nem is avval a határo- 

zottsággal, melylyel e tekintetben a „Code Pe- 

nal" eljár, de már a 2-ik és 4-ik pont épen ha- 

tározatlanul és ugyszólva könnyelműen gazdás- 

kodik az annyira becses emberélet telett. 

Mi nem akarunk összehasonlitást tenni a fran- 

czia és a mi bűntető törvénykönyvünk közt. Az 

itt felette röviden keresztülvitt felmutatás annak 

kitüntetésére van alkalmazva, hogy figyelmeztes- 

zerint a frankhoni tör- 

tentalis codificatio, mely még ma is reánk nehezül 

ostromállapoti sulyos természetével. Tehát felette 

sürgős lenne a javitás ezen a legérzékenyebb 

pontján az igazságszolgáltatásnak, mely nem a sze- 

mély- és vagyonbiztossággal, hanem magával az 

emberi élet megsemmisitésével foglalkozik. S évek 

telnek, évek jönnek, melyekben csak felmelegitik 

a büntető törvények codificatioja iránti igéretet, 

de a melynek e napig még egyet szerény czikk- 

nyi megvalósulása sem történt. Pedig ez a már 

soha megtörni nem akaró mulasztás vagy kése- 

delmezés kétségen kivül az igazságügyminister és 

országgyülés compromissiójával s a nemzet kárá- 

val történik. 
Azt pedig aztán senki fia tőlünk rosznéven 

nem veheti, ha mi ép e téren, bennső fájdalmunk- 

nak ilyen hangulatu kifejezést adunk. Hol áll- 

nánk ma, ha az általuank 1868-ban decemberben 

tett azon ajánlatot, melyszerint vállalkoztunk 

„Büntető törvényjavaslatot kapcsolatban egy kor- 

szerü börtönrendszerrel? - dolgozni oly mód- 

dal, hogy az országgyűlés megnyitásáig készen 

leendünk, az akkori igazságügyminister elfogadta 

volna? 
Dobolyi Sándor. 

Büntény és büntetés. 

- Természettani, társadalmi szempontból 

vizsgálva. - 

Erismann Guetele és Háckel után Lukatsf
fy 

Aurél kir. alügyésztől. 

Harmadik közlemény. 

(Folytatás.) 

Vannak, kik néha büntény okait kutatni is szere- 

tik s azt szerintek fel is találják, az eredeti bünnek a 

keresztényvallás által is támogatott dogmájában, mely a 

praedestinatioval összeesik. Ezek szerint az ember bünös- 

sége igen egyszerüen indokolható : Ádámmal az eredeti 

bün a világra jövén, utódai bünbe születnek, s igy a 

többé el nem enyészthető. Hogy a föld teremtményei
 kö- tetéstől, mely által vagyonát, 

Megjelenik e lap 

minden szerdán és s zombaton egy egész iven. 
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zül, mért épen az ember az a szerencsétlen, kit e
zen sors 

a maga nyomoruságára ért, s ki magát már jó előre a 

bünhödésre szánja, ezen kérdéssel a vallás nem törődik. 

Itt meg kell jegyeznünk, hogy mi Theologusokkal általá- 

ban tudományos alapon e felett vitatkozni nem akarunk, 

miután ők egy jóelőre meghatározott s a fejlődő tudo- 

mányokkal szembeszökőleg ellenkező téren állanak, és 

igy elfogult nézeteik természettani vizsgálódásaink körén 

kivül esnek. ; 

De vannak, bár kevesen, kik a büntények okairól 

komolyan gondolkoznak, kik a tudományok által megle- 

hetősen védett tért foglalnak el. A harcz csak itt kez- 

dődhetik el, mert az ellenfél figyelemreméltó erőket sze- 

dett össze, s az észlelés által nyujtott fegyverekkel küzd. 

Két határozott elv áll szembe egymással, az első a 

fajok állandósága mellett harczol, mig a másik a fajok 

változásaiból, vagy az ugynevezett szármoztató elvből von
ja 

le következtetéseit. Az első szerint az öröklés törvénye az 

emberi nemre nézve nem áll, s hogy a tudományos vi- 

lágban ezen elv oly sokáig fönntartotta magát, annak 

egyedüli oka az, mert hinneves képviselője Le Brier 

S,. és tanitványai népszerüű tudományában rejlik, kik 

szerint az ember sem jó, sem rosz tulajdonságait nem 

örökli, hanem egyedül helyzetéből veszi fel azt, mig a 

leszármoztató elv szeriat az apának ugy bünei, mint eré- 

nyei átmennek az utódokra, s a külbefolyások soha sin 

csenek akkora hatással, hogy azokat végképpen kiirtani 

lennének. Ezen elv az emberinem bölcső korában 

származik, s legelőbb a val ással foglalkozó és egy külör 

elzárt osztályt képező papoktól származott, mint ennek 

nyomai feltalálhatók az ótestamentomban és eclatans ki- 

fejezést nyert, az ókorban annyira kedvelt és bü
ntető Is- 

ten szájába adott eme szavakban: „Az apák büneit meg- 

büntetem harmad és negyedigiglen. 

Előttünk különösnek nem mondjuk, épen bárgyu- 

ságnak tünik fel a büntetés eme fogalma, a mi azonban 

egybefüggésbe látszik lenni az eredendő bün tévtanával, 

melyét pedig a papok oly nagy előszeretettel hirdetnek 

Hogy a mennyire veszélyes tan, és hogy mennyire gá- 

tolja az emberinem haladását, mondanunk felesleges; s 

ha ezen elvből a gyakorlati következéseket levonjuk, kü- 

lönös eredményre jutuuk, ezek szerint egy ujonnan szü- 

letett gyermeket ugy kell tekintenünk, mint egy olyan 

tényt, ki több vagy kevesebb tökéletességű szervezeténél 

fogva kissebb-nagyobb mértékben örökölte szülei büneit 

Feltéve tehát, hogy valamely ujdon szülöttnek atyját go-
 

nosz tettei a vesztő helyre vitték, szülöttje öröklésénél 

fogva annyira bünös, hogy jogszerűen elitélhető 
életfogy- 

tiglani fogságra; hasonlóképen ennek szülöttje bünben 

születvén, szinte büntetésreméltó, s ez igy menne a vég- 

letekig. Ezek tehát azon elvi különbségek, 
melyek a tu- 

dományok különböző nézpontjából indulnak ki, s melyek 

az ember bünösségével összeköttetésbe v
annak. 

Minden gondolat közönségesen tettet, még pedig a 

gondolatnak megfelelő tettet von maga után, következő- 

leg az a kérdés, mit teszen az ember, mit
 teszen a kor- 

mány, mit az állam, illetőleg a társadalom a bünösök- 

kel szembe, s mi kötelessége, hogy tegyen, hogy önma- 

gához következetessé váljon ? 

Az első kérdésre könnyen felelhetünk: naponként 

mindenkinek szeme előtt folynak le az ember, kormány és 

társadalom viszonyából folyó tények, melyek a bünösökre 

vonatkoznak; azonban kevesen látják azokat. A második 

kérdésre a felelet sokkal fontosabb, ebben az eg
ész társa- 

dalom ismeretének összesége meg kell, hogy legyen és 

nem a jószivüség és kegyes kivánalom álláspontj
ából, ha- 

nem teljeszn a tudomány alapjából kell megitélni. IIy 

szempontból reméljük, hogy a felelettel nem maradunk 

adósok. 

A társadalom oly viszonyban áll a bünössel s
zembe, 

mint büntényt felfogni képes. Az emberek legnagyobb 

része a bün elkövetésétől azért 
óvakodik, mert fél a bün- 

szabadságát, néha életét is 



elvesztheti. Ebből kiindulva gyülőli a gonosz embert,sőt 
örömet érez annak sujos bünhödésén hangosan kiálltva : 
„köszönöm édes Istenem, hogy én nem vagyok olyan, 
mint az ott." 

Mivel pedig az emberek a büntől közönségesen fél- 
nek, arról nem gondolkoznak, hogy valamely büntény el- 
követésének mik voltak indokai. 

(Felyt. köv.) 

Maros-vásárhelyi városi képviseleti gyülés, 

Márczius 17. 

(Folyt. Lásd a 22. és 23. számot.) 

Elnök: Borosnyai Pál. 

Jegyző: Kiss József. 

Tárgyak: 

(Folytatás.) 

9. A jogügyi szakbizottmánynak Márkus Márk sőr- 
és seprőtermelési és fogyasztásiadó beszedési jog haszon- 
bérlőnek jogai élvezetében leendő megtartása iránti kér- 

vényére adott véleménye, mely szerint a vele kötött ha- 

szonbéri szerződés módositandó volna. 

Mielőtt a kipviselőbizottság Márkus Márk kérésé- 
vel szembe a jogügyi szakbizottmány véleményének ér- 
demleges tárgyalásába bocsátkoznék, a haszonbéri szer- 
ződés szigoru fenntartása mellets Dobolyi Sándor elnök- 
lete alatt, egy öt tagból álló bizottságnak, melynek tag- 
jaivá dr. Scheicz Antal, Fekete Ferencz, Almási Lajos 

és főjegyző Kiss József neveztetnek ki, és mely semm! 
kötelező erővel biró egyezkedésbe nem ereszkedhetik, oly 
utasitással való kiküldetését határozza meg: hogy Már- 

kus Márknak a haszonbéri szerződés minő irányban és 
feltételek alatti módositására vonatkozó határozott nyilat- 
kozatát jegyzőkönyvre vevén, a közgyülésnek 8 nap alatt 

adja be. 

Borosnyai Pál polgármester ur a városi közönség 
érdekében, mint ezen sz. k. város hatóságának főnöke kö- 
telességérzetéből, meggyzőződéséből kifolyólag a haszon- 
béri szerződést fenntartandónak nyilvánitja, magáról min- 

den felelősséget elháritandó, a haszonbéri összegnek bármi 
mérvben leendő csonkitása ellen óvast jelent, s ezt e 

tárgyban hozandó érdemleges határozathozatala alkalmá- 
val saját maga és elvtársai nevében irásban is beadhatni, 
jogát fenntartja. 

Z. Bodola János, Wessely Károly és id. Fogarasi 
Demeter a közgyülés fenntebbi határozata elleu, mely 

rARcza. 
Aranka áldozata. 

Az „Indépendance Belge" után. 

Dobolyi Sándor. 

(Folytatás.) 

Edgár dalolva vetkezett le, s lefeküdt egy kibe- 
szélhetlen jóllét érzetében, s elaludt a nagy-szent-Miklós 
védelme alatt azon jó reményben, hogy szép lányokkal 
fog álmodni, kket nappal látott volt. 

És ő valósággal azokkal is álmodott, s látott fej- 
kötőbáb nagyságu kicsiny tündéreket, a kik ágya körül 
tánczoltak. Időnkint egy öreg tündérnő meg- megjelent 
egy füstölgő tállal, s a kis tündérkék szoknyája alá but- 
tak. Tudjuk, hogy melyik tál volt az. Szükség-e megmon- 
dani, hogy az öreg tündérmama a Bergerun Kata asszony 
arczképe volt? 

A mi Philibertet illeti, a hogy abba a terembe ért, 
melyben a helység fiatalai egybegyülni szoktak vasárna- 
ponként, hogy tanuljanak énekelni, és hogy ne politizál- 
janak, gyakorolva azonban magukat az irásban, maga kö- 
rültekintett, hogy meggyőződjék egyedüllétéről, azután 
elkezdett nevetni, hosszasan nevetni, csendesen ugy, hogy 
ajkai reszkettek, mint a száraz levelek, és ez a nevetés is- 
mételtetve a falon, mely őt megmarni akarni látszott, 
azon árnyék által, melyet Philibert az oldala mellé he- 

lyezett, gyertya segitségével vetett a falra, az árnykép- 
nek csodálatos és ijesztő alakot kölcsönözött. 

Miután ily módon a feleslegest oröméből vagy bosz- 
szuságából, reményéből vagy bosszujából kigőzölögte, mi- 
előtt levetkezett volna, Dudoul, ki a sötét éjet szerette, 
ki vett zsebéből egy darab vastag papirt, abból tölcsért 

csinált, melyet a gyertyára alkalmazott. Ő oly sokszor 
hordozta az oltókupot a Saint-Remy templom viaszgyer- 

által Márkus Márk kérésének igazvolta, a haszonbéri 

szerződésnek tarthatatlansága már is mintegy elismerve 
volna, óvást jelentenek. 

(Folyt. köv) 

Bekebelezés vagy előjegyzés a telekk. 

rendt. 74. §-a alapján. 

Folyt és vége, 

A második esetben, ha ugyanis a vevőnek bejegy- 
zése megtörténvén, a hitelezők a bejegyzést csak később 
kérik, a megfejtés egyszerü. Itt a vevő az ingatlant vagy 

jelzálogot azon állapotban fogja átvenni, mely állapotot 
a bejegyzés elsőbbsége kijelöl. Ha tehát a vevő bejegy- 

zésekor az örökös hitelezői még bejegyezve nem voltak, 

ugy később számokra a bejegyzés meg sem engedtetik, 
mert a vevő ellen joggal nem birnak, az örökös pedig 
rájuk nézve, az ingatlan vagy jelzálog szempontjából, 
sem nyilvánkönyvi, sem nyilvánkönyvön kivüli előzöt nem 
képez, azaz ő nem alanya már a bejegyzés által érintendő 

telekkönyvi jognak. 
Hátra van még egy pár szót szólani a hagyatéki 

igények, nevezetesen adósságokról és ezek állásáról az el- 

adott esetben, mit az eddigiekben csak mellékesen érin- 

tottem. 
A hagyatéki igények, hülönösen az örökhagyó adós- 

ságai a telekk. rendl. 12. és 74. ugy a ptk. 8225. §-sa 
egybehangzó intézkedése folytán, az örökös hitelezőinek 
bekeblezése vagy előjegyzése által rövidséget nem szen- 

vedhetnek, ezek ha az örökos nevérei átiratás előtt let- 
tek érvényesitve, illetőleg bekebelezve, vagy előjegyezve, 

feltételnül megelőzik az örökös hitelezőnek bejegyzéseit. 

Azonban az örökös nevérei átiratás után két hát- 
rányt szenvednek, egyik az, hogy a netalán előbb beke- 
belezett vagy előjegyzett örökösi hitelezőknek utánna ál- 
lanak, a második pedig, hogy ha az örökség a leltári jog- 
kedvezmény mellett vétetett át s több örökös van, az örök- 

ségi ingatlanra csak az örökös örökrésze arányában jegyez- 
hetők be. 

A hagyatéki igények és adosságok érvényesithetők 
az örökség vagy örökségi javak magán utani vevője el- 

lenében is, azon különbséggel, hogy az örökös nevérei 
átiratást itt az a ptk. 1282. §-a szerint, mely kimondja, 
hogy az örökségi hitelezők és hagyományosok joga az 
örökség eladása által változást nem szenved, s egyiknek 
örökségbe lépése a másikra nézve is érvényes - a Vevő 
nevérei átiratás pótolja. 

Tehát a vevő nevérei átirás előtt ezek, a dolog ter- 

a 

mészete szerint épen ugy érvényesithetők, mintha az el- 
adás vagy átruházás nem is történt volna. Az átirás utál 
pedig, örökségvétel esetén, a vevő netalán bekebelezeti 
vagy előjegyzett hitelezőinek utána állanak és csak azor 
arányban terheltetik az ingatlant, melyet a jogelőd örő 
kösnek örökrésze kimutat, feltéve, hogy a leltári jogked: 
vezmény igénybe vétetett; az egyes hagyatéki ingatlan 
vevője vagy jelzálog engedményese ellenében a hagyatéki 
adósságok épen nem érvényesithetők, hanem csak a vétel 
tárgyára vonatkozó netaláni specialis hagyományok. 

Természetes, hogy ha az illető ingatlan, vagy jel- 
zálog a hagyatéki adósság fedezésére elégtelen, mert talál 
a vevő hitelezőinek bejegyzésé által kimerittetett, a fe: 
dezetlen maradt követelés iránt az örökség vevője a veti 
örökség erejéig, a többi iránt pedig leltári jogkedvezmén 
nélkül az örökös felelős. Az örökségi javak vevője rend 
szerint mindig, az örökség vevője pedig, ha a vétel leltá! 
mellett történt, a szerint, különben pedig az örökségvéte 
szerencseszerződés levén, csak az örökjog valódiságáért, d! 
nem annak a hagyatéki adósságok miatti tulságos meg 
röviditéseért, szavatosságot igényelhet az eladó örökő 
ellenében. 

Ifj. Mohay Sándor. 

A székely pályadij-alapról a XII-ik közle- 
mény. 

Az ügy iránti általános érdekeltségnek ismét őr 
vendetes jeleiről értesitem ma közleményemben a magya 
olvasó-világot. 

Tompa Károly ügyvéd 10 frtot, öt hónapos kis fi 
Tompa Simon nevében 5 frtot, küldött be hozzám. Derél 
apának - adja Isten - legyen derék sarjadéka, Aláir 
tak s fizettek az én ivem szerint László József sz. ke 
reszturi unitárius tanár 1 frt, Derzsi József kolozsvár 
unitárius tanár 1 frt, Barabás József homoród-karácson 
falvi birtokos 2 frt, Szabó Mózes lfrt, egy régi aláiron 
befizetett 2 frt, egy másik 1 frt, a harmadik egy aranyat 
(5 frt 18 kr.) 

Mórincz István ur ivén aláirtak és fizettek: Szacs 
vai Dénes 2 frt, Dobál Antal 2 frt, Kőszegvári Gyula 
írt, Biró Miklós 2 frt, egy régi aláirója befizette 3 frt 
igéretét. Szives köszönet a szives fáradozásért. 

Nagy Sámuel marosszéki birtokos ur 5 frtot kül 
dött be hozzám, azon kedves értesités kiséretében, hog 
már ezelőtt négy héttel felszólitotta Marosszék erélye 
alkirálybiráját. Szentivány Kálmán urat gyüjtésre, a k 
ezt nemcsak a legmelegebben fogadta, hanem e felet 
azon practicus megjegyzéssel egészitette ki, hogy a leg 

tyái felett, hogy tökéletesen megtanulta, hogy a gyertyát 
tulajdonképen miként oltják ki. 

Boivin az övét kifujta. 

IX. Fejezet. 

Valtére kisasszony szobájába vonult ebéd után, a 

nélkül, hogy legkissebb jelét is adta volna az Elizzel való 
meg nem elégedésének. 

Aranka nem érezte magát elég erősnek, ma estve 

egy kikérdezéső koczkáztatni. Ő elpalástolta legkissebb 
erőltetés nélkül, rövidlátó atyja nyugtalankodása előtt ezen 
a napon kiállott nagy felindulása nyomait. Egy kis fő. 
beli köszvény elég volt megfejteni a Valtere kisaszzony 
levertségét. 

Aranka az ebéd alatt, szokása szerint, kedves és elő- 
zékenyen, visszatartóztatta magát, legkissebb jelével bár a 
roszkedvnek lakoltatni a bárót azokért a szenvedésekért, me- 
lyeket ő okozott magának, s a melyekért ő magát bün- 
tetni is akarta De egyedüllétét csak egy könnyü sóhajjal 
hordozta. 

Gondolkozni nem akart. Elővett egy könyvet, s arra 
kárhoztatta magát, hogy aziránt érdeklődjék. Tagolta a 
szavakat, hogy szórakozást szerezzen magának; de tekin- 
tete csak magára olvasott, s csak szája szótagolt, mig 
bennsejében az eszmék szavak nélkül forrongottak s da- 
gasztották mellét. 

Ebben az első makacs küzdésben többször akart 
könyvet változtatni. De minő emberi munka, papiron ki- 
hült, minő nyelv birna oly erővel, hogy lánczraverhetné 
a lélek minden tehetségeit, s leigázhatná a gondolatot, hogy 
az, az elébe görditett akadályt le ne győzze. 

A tehetetlen könyv kihult, leesett kezéből. A meren- 
gés visszatért, mint egy hullám, mely töltéseit elszag- 
gatta, és a szegény Aranka az egész éjjet álom nélkül 
tölti, ha a testi fájdalom, a jóltevő főbeli köszvény nálla 
meg nem tették volna azt a szolgálatot, melyet ő tar- 
talókul hagyott fenn az erkölcsi fájdalmak ellen, előidézve 

a legyőzhetlen zsibbadást, az eszmék ezen megsemmitő. 
jét, melynek meg van az ő sajátságos édessége, mely be. 
vezet az álomba, a halál ezen helyettesitésébe. 

Aranka későcskén ébredve, szinte megijedt, hogj 
aludni tudott. A lámpa kialudva, visszaidézte nálla a va. 
lóság érzetét. Az olajat felemésztett mécses büzhödt szagja 
reánézve érzékisége egésséges rendreutasitójául tünt fel 
melyet az ő képzelődő tehetsége, nagyon gondolatlanul 
költőileg kezelt. 

Aranka megrémülve kelt fel ágyából, ép oly bor. 
zadálylyal, mintha ágyából elfutva egy nehéz álom szó- 
vevényéből akarna menekülni. Megnyitotta ablakát, egy 
madár éneke hallszott azon be, egy napsugárral s egy 
fris légrohammal. 
EI kell felednem, mondá ő, egy nagyot lehelve, 

s el fogom feledni. 
Azután jókedvre akarván magít hangolni, hogy a 

töbhivel egyhangu legyen a reggelinél, édesdeden kezde 
trillázni. 

Egy szerény kopogtatás történt ajtaján, ez kiragadta 
őt az azelőtti nap benyomásai alól. 

Eliz volt. 
Egy felhő vonult el Valtere kisasszony nagy szemei 

előtt; azonban nagy boszuságai s egész lázza a nyitott 
ablakon kirepültek az elaludt lámpa gőzével. 

Eliz kétségen kivül nem álmodott kedvetlen jelene- 
tekkel, főbeli köszvény nélkül aludt, s könyv nélkül éb- 
redt, szemei élénkek, szája félig nyitva volt. Ha urnője 
a szép reggel derüjét adta, Eliz annak gazdag harmatját 
képviselte. Olyan volt, mint egy szép csipkerózsabokor, 
melyet az éj elhalmozott gyöngyökkel; s a művészetnek 
megfertőztetése s egy nő kegyetlensége lett volna meg- 
zavarni ezt a fris hajnalt. 

Valtere kisasszony felfogta és érezte ezt, s mig szoba- 
lánya az öltözeteit rendezte, ő azt mélabusan, de békülé- 
kenyen nézte. 

(Folyt köv.) 

..........



közelebbi bizottmányi ülésben mint székely törvényható- 
ság szólaljanak fel ez ügyben, tegyenek ott indittványt s 
hozzák meg áldozataikat a nagy és nemes eszmének ki- 
vitelére, reméli, hogy Marosszék önmagához méltóan fog 

ez iránt mihamarább eljárni s az alapot tekintélyes ösz- 
szeggel gyarapitandja. Örvendek rajta. addig tám a szék- 

beli főkirálybiró ur is haza jő Pestről s megteendi ré- 
széről is azt, a mit tőle helyzeténél fogva a nemzeti ügy 
és irodalom megvár. 

Rédiger Árpád küküllői unitárius esperes 40 frtot 

küldött be, mint tisztelt és szeretett alispánjuk Pócsa 

József urnak márczius 19-ki nevenapját ünneplő baráta- 

adományát! A beküldő irja, hogy a Székely pályadij esz- 

méje ama vidéken is lelkesedéssel fogadtatott; csak tol- 

mácsolta a közérzelmet, midőn a mondott névnapon po- 

hárköszöntése tárgyává ezt tette, s a közöröm egy percz 

alatt e tekintélyes összeget vitte a hazafiság égő oltárá- 

ra. Az adakozók nevei ime ezek: Pócsa József (a derék 

házigazda) 5 frt, Pataki László ő frt, Derzsi István 2 frt, 
Pekri István 5 frt, Boncza Imre 1 írt, mugi Mózsa 2 

frt, Horváth Albert 1 frt, Thier Alajos 1 frt, Nemes Fe- 
rencz 1 frt, Nagy János 50 kr. Felszegi Gábor 1 frt. 

Benczédi Sándor 1 frt, Schuszter Ferencz 1 frt, Gáspár 

György 2 frt, Frits Rezső 2 frt, id. Muzsnai József 1 

frt, Farnos Elek 2 Izmael Mihály 4 frt, Kovács János 

1 frt, Rédiger Árpád 1 frt, 50 kr. Ez az igaz családi 
örömünnep, mit vérségi, baráti és hazaszeretet a legne- 

mesebb ténynyel szentel meg. Tartsa meg az ég az ünne- 

peltet és tisztelőit egymásnak, a hazának, s a haza köz- 

ügyeinek. 

Izsák István ur, a kolozsvári m. királyi távirda 

tisztektől 21 frtot hozott be hozzám üdvözletük s sze- 

tencsekivánatuk kifejezése mellett. az adakozók ezek: 

Ajtai Kovács Gyula adott 2 frtot, Ambrus Gergely 1 frt, 
Bakcsi Dezső 50 kr. Balázs Endre 1 frt, Botár János 1 

frt, Dávid Endre 1 frt, Farkas albert 1 ífrt, Fülöp Sán. 
dor 1 frt. Gál Lajos 1 frt, Izsák István 1 frt, Nagy 

Menyhért 1 frt, Ptacsnik Lajos 1 frt, Pungur Béla 1 
írt, Riemann Lajos 1 frt, Szabó Ottó 1 ífrt, Székely Ist- 

ván 1 frt, Székely József 1 írt, Tamás Antal 1 frt, Végh 

Lajos 1 frt, 50 kr. Will Károly 1 frt, Fogadjak e de- 
tók ifju tisztviselő társaim viszonüdvözletemet. Ők pél- 

dányképe a hazafias tisztviselőknek Mások Bécsben és 

BPesten fizetéseik javitásán fáradoznak, zörgetve a par- 

lament és miniszterek ajtaján; ők parányi fizetósök egy 

fészét is a haza tudományügyének szentelik. Szivemből 

üdvözlöm őket s köszönöm nagybecsü adományukat. 

Csik-Szeredából Lázár Domokos polgármester ur be- 
küldötte Sándor Mihály székely primor hazánkfia ő frt 

adományát. Köszönöm a buzgóságot mindkét részről. 

Maros-Vásárhelytt, 1873. márczius 31-én. 

Az „Erdélyi Kereskedelmi- és Hitelbank" 1878. januar-már- 

czius havi üzletforgalma. 
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Háromszékről Lázár Mihály hét székely város főis- 
pánja beküldötte Ilyefalva mezőváros polgármesterének 
Gál István urnak 21 frt gyüjtését. polgármester ur azon 
nyilatkozatával, hogy e küldemény csekély ugyan, de te- 

kintve a város kicsiny voltát, anyagi helyzetét és a föld- 
mivelő osztályra nézve kedvezőtlen jelen időszakot, ki- 
elégitőnek mondható. m város polgárai nem vagyonos ke- 

reskedők, nem jóllétben élő iparosok, gazdagon dotált hi- 
vatalnokok, hanem többnyire földmivelésből élő kis bir- 
tokosok és napszámosok, kiknek csak szegénységök na- 
gyobb hazaszeretetöknél. Az adakozók következők : Révay 
Lajos adott 1 frt, Bene Ferencz 50 kr, Rákosi László 
50 kr, Kis Lászlóné 30 kr, Lőte Antal 20 kr, Pál Anna 
30 kr, Séra Ámália 20 kr. Farkas Józsefné 40 kr. Nagy 
Gusztáv 3 frt, Gál István 1 frt! Nagy Jonos 50 kr. 
Petke Lajos 50 kr. Petke Pál 1 frt, Gazda István 60 
kr, Nagy Mihály 20 kr, Benkő Mihály 30 kr, Valaki 50 
kr, Városi közönség 10 frt, az ilyefalviak áldozata az 
evangyeliumi nő Jézus elébe vitt ajándékához hasonlit, 
miről azt mondta a nagy mester, hogy az kevesebb előtte, 

mint a felfuvalkodott gazdagok dicsekedő adomanya; vagy 

a miről Kölcsey, koszorus magyar költőnk azt mondotta: 

„A kevés is sok, ha mindene az áldozónak. Köszönet a 
szives pártolásért. 

(Vége köv.) 

VEGYES. 
- Lopás. Tarnóczy Gusztáv képviselő f. évi január 

13-án Pestre érkezvén, lakásán a bérkocsiból kiszállás után 
észrevette, hogy bőröndje, mely 62,000 frt értékü váltókat, 
20,700 frt értékü állampapirokat, egy 2,000 frtról szóló 
takarékpénztári könyvecskét és több más értékes tárgyat 
tartalmazott, a kapu alól, hova letétetett, eltünt. A vizs- 
gálat kideritette, hogy a bőröndöt Göncz Dani, egy sik- 
kasztás miatt elbocsátott pestvárosi poroszló lopta el. A 
tegnapelőtti végtárgyaláson constatáltatott, hogy vádlott 
minden, általa nem értékesithető értékpapirt a Dunába 
dobott, ugy Tarnóczy Gusztáv ur 100,000 ífrttal felérő 
kárt szenvedett. Biikei Papp közvádló a különösen terhelő 

körülmények miatt vádlott ellen 8 évi sulyos, hetenkint 
egyszeri bőjttel szigoritott börtönt inditványozott, a tör- 
vényszék azonbon Gönczöt 4 évi börtönre itélte. 

- Kövér Gábor rétháti birtokos, ki valódi geni- 

állitásáról szélesebb körökben ismeretes, most mint az 
Alföld irja - egy „szabad inga eehappement" féle csilla- 
gászati órát készitett a bécsi világkiállitásra, mely bizo- 
nyára ott is méltó és nagy figyelmet fog gerjeszteni. - 
Ezen óra szerkezete egészen uj találmányú, ingája teljesen 
szabadon áll a szerkezettől, változhatlanul pontos, és a 

Alapitási költség 
Berendezési- és felszerelési költség 

csillagászati időjárás rendszerét tökéletesen visszatükrözi. 
Nevezetes abban még az, hogy ez ora összes alkatrészeit 
az utolsó kis szögig mind maga csinálta mühelyében. 
Kövér G. ur s minden egyes darabkája s parányi rész- 
letei oly kiváló finomság és müvészettel vannak kiállitva, 

hogy műértő hires órások azt még inkább fogják bámulni, 
mint a laicusok, kik csak a gyönyörü külső munkában 

gyönyörködhetnek - az orsz. kiállit5 bizottság elnöksége 
a hazai tudományos müűiparnak legkiválóbb osztályban 
jelölt ki helyet ez órának a bécsi kiállitáson, és geniális 
készitője maga viszi azt rendeltetése helyére. (Nyitra.) 

- A Reform inditványozza: hogy a „világki- 
állitáss mint rosz szó küszöböltessék ki, és „közkiállitás" 

szóval helyettesitessék. Ezen inditványt az országos lapok 
nagy része elfogadta. 

- „„Világkiállitási Közlönyé czim alatt Bécsben 
május 1-től kezdve képes hetilap fog megjelenni : 
melynek czélja: minden egyes magyarországi kiállitó ne- 
vét, lakását, és az általa kiállitott tárgyakat a közönség 

gel alaposan megismertetni, az érdékesebbeket rajzokkal 
illustrálva; továbbá: intézkedni az iránb: hogy magyar- 
országi kiállitóink a német, franczia, angol, és olasz szak- 
lapokban minél gyakrabban megemlitessenek, és kiállitott 
tárgyaik a nagy közönség figyelmébe ajánltassanak. A lap 

felelős szerkesztője gr. Bethlen Olivér, tőmunkatársa 
Ozoray Árpád; megjelenési ideje: minden Vasárnap, elő- 
fizetési ára 3 hóra (május-julius) 3 frt. 6 hóra (május- 
október) 6 frt. Az előfizetési pénzek Wodinaner és Vaiz- 
ner czéghez; Bécs I. Giselastrasse 11. sz. küldendők. 

Bécsi tőzsdel árkelet 

(április 8.) 

50/, metallidue 70.35 
50/, nemz. államkölcsön 72.60 
1860. államkötvény 103.75 

Bankrészvény. . 953.- 
Hitelrészvény 332.50 
London 108.75 
Ezüst 107.65 
Arany -- 
Napoleon aranynynyy 8.714/. 

Földteh. ment. kötvény magyarhoni 79.50 
, , temesi 77.50 

erdélyi 77.-- 

" " „ horvát-slavon. 83.25 

Kiadás: 
276 frt 20 kr 
246 , 91, 

Váltó-üglet : 
Bevőtel: Leszámitott váltók 254618 , 50, 

Kifizetett elfogadványok és viszlesz. váltók 107891 , 35 , 8362509 , 85 , gadvány 
Pénztárkészlet 1873. január hó 1-én 32498 frt 37 kr Zálog-üzlet : 

y g Adott kölcsönök 69083 , 75 , 
Váltó-üzlet : et kivétek T , 64, 

Visszafizetett váltókra 272462 frt 81 kr énztári utalványok beváltására 

is itolt váltókra 92957 , 3 , 365419 , 84, Vásárlás- és eladási számlán 1263556 , 96, 
Elfogadványok és viszleszámitolt váltókra Idegen bankok folyó számláin 1306685 , 5, 

zilegüelet: ezyblek és biztositéki letél 7 o0g zési többlet és biztosi ő , 
Vissszafizetett zálogkölcsönök 77861, Kifeetelt 1872-1 osztalók 210 

Takarékpénztári betétek 44538 , 49 , Átirása a mult évi nyereménynek tulirt számlákra 187968 , 53 , 
Pénztári utalványokra 8400 , — Kamatok: 

Eásárlási- és algdást, számién Megtéritett váltók és előlegek után 58, 67 
kleen bankok folyó számláin e Elijgadsányok és viszleszámitalt valtók atán 1790 " 40. 

5 4. " n 

személy számlákon goba 22 Enrapirok utá söll 44 
Tartozóktól uj részvényekre M00 Különböző kamatok iess s7 o14e, 88, 

Kamatokban : Jutalék-számlán eye , e 
Adóban 10609 , 69 , 

et 2989 , 69 , ; Üzleti-költségek : ; 

Különbfé pozó , 1, lo12? , 30 Tiszti fizetések 4124 , 43 , 
kölönyíéle kamatok ? ; Póstabér és táviratok 212 , 80, 

Atirások az 18774 nyeréménytet: egtaányuk ap, költségek j94, 80 rodai, utazási stb. sége , 

1872-i osztalék-számlára 37600 , - Bofekietőv Békoera és a köszenbényékra 6769 , 60 , 
1873-i nyer. és veszt. számlára 10000 , - Kifizetett választmányi illeték 16796 , 85 , 
Tartalékalap számlájára 108800 , - Kifizetett elnöki és tisztviselői jutalók 8329, 5, 
Hivat. nyugdijalap számlára 3509 , 37, Bélyegdijak 267 , 94,, 
lsztaáy l z t e0 Pérztármaradvány 1873. márczius 31-én 19918 , ö8 
isztviselői jutalék-számlára , ; A . : 

ányakoltség tártalokáni 3473 , 26, 187968 , 58, eze lsepeni 
Jutalék-számlán 447 , 66, Összes bevétel: 1502281 frt 78kr. 

Megtéritett költségek zD , '1 , Összes kiadás: 1521261 frt 47 kr. 30235483 írt 25 kr. 

Összesen : 15847801rt 15kr. Péuztári forgalom: iz94204 írt 17 kr. 

Szász Róbert, 
titkár. 



HIRDETMÉNYEK. 
2) 235 Szám 168. 1878. 

Hirdetményy p 
Hirdetmény. uvdmi n s mit 0 mgy Pályázati hirdetmény. 

méltóságának folyó év mártius hó 20-án kelt A nagy-enyedi kir. törvényszék területéhez 
Vonatkozással ezen törvényszéknek folyó évi j0b16 

i kir. ; 

julius 1-én 10974 sz. alatt Szebenben lakó ügy- számu rendelete folytán az erdélyi kerület tartozó maros-ujvári kir. járásbiróságnál rendsze- 

véd Kis Károly által képviselt ozvegy Biró Ist- A lovas századainak 15-15 összesen 60 da- pesitett birói végrehajtói állás betöltése végett - 

vánné, született Czóbel Victoriának n.-ernyei Hor- rabnak kézi bevásárlás utjáni fedezése folyó pályázat nyittatik. 

váth fFerencz ur ellen 17514 frt o. é. s járulékai év május havában engedélyeztetett. PPályázni kivánók sajátkezüleg irt s a biró 

iránt végrehajtásos ügyében kibocsátott árvere- Midőn a m. kir. honvédelmi minister ő sági végrehajtókról szóló 1871. LI. t. cz. 2. 6 

zési hirdetményére ezennel közhirró tétetik, hogy nagyméltóságának ezen leiratát közzé tenném, yében előirt kellékeket igazoló okmányokkal fel 

az ezen űgyben folyó évi jannár 3-ára kitűzve értesitem a t. cz. közönséget, hogy a ló szük- szerelt folyamodványukat f. évi május hó 16-ig 

volt második árverezési határidó, a felek köl. séglet bevásárlásával megbizott pótlovazási bi- lólirt kir. törvényszéki elnökhez adják be. 

csönös megállapodásuk folytán a fennebbi összeg, zottság következő helyek és napokon fog mű- kir. törvényszék elnökétől Nagy-Enyed, . 

ből még hátra lévő 15000 frt o. é. erejéig fo- koödni ugymint: aprilis 5-kén. 

tett, mely napon az árverezés a fennebbi 15000 M.-Vásárhelytt , , 5-től 9-éig. 

Segesvártt , „, 11-től 15-éig írt addigi le nem törlesztése esetére a hely szi- 

nón N.-Ernyébe meg fog tartatni, s a lefoglalt és esetleg (ha a ló szükséglet a fennórintelt 

állomásokon nem fedeztetnék.) és elbecsült fekvőségek becsáron alól is el fog 

K.-Vásárhelyt folyó év május 18-tól kezdve, nak árvereztetni. 

A maros-vásárhelyi törvényszéknek 18.3 az ár átlag a pótló minőségéhez képest 203 

forinttal állapittatott meg. január, 13-án tartott üléséből. 

Damokos, törvényszéki elnök A pótlovak minőségét illetve, következő 

. je feltételek mérvadók: 
A lovaknak hibanélkülinek , tökéletesen 

épeknek és kemény kötésüeknek kelle lenni, - 

rvemhes kanczák és csődörök elnem fogadhatók. 
A lovak egy harmadrésze legalább 14 

marok 3 hüvelyk, egy harmadrésze 15 az utolsó 

harmadrésze i5 markon felüli, de 15 marok 

3 hüvelyknél magasabbnak nem szabad lenni. 

Korra nézve: 4 egész 7 éves köztiek el- 

fogadtatnak. 

(4) 
ÉSz 18810, 1 () 
le. 

-
 

Halmaágyi Sándor, elnök / 

Apollo-gyertya- 
és 

szappan-főraktár 
Magyarország és társországai 

számára. 

A szappan-szükséglet ideje leginkább most kez- 
dődvén, bátorkodunk jó hiréről ismeretes 

Apollo-szappan és Apollo-gyertya 
raktárunkat leszállitott gyárárak 

mellett ajánlani s kivánatra részletes árjegyzó- 

Sz. »l1. 1873. (46) 1-1 

, P0lg. ; 

Árverezési hirdetmény 
A maros-vásárhelyi királyi törvényszék által 

ezennel közhirré tétetik, miszerint néhai Simon La- 

jos hagyatékához tartozó maros-vásárhelytt a tyuk- Amm. kir. II. honvéd kerületi parancs- kekkel is bérmenten szolgálunk. 

szer utczában a 248. házszám alatt fekvő belső noksága. Pesten, 1873. márczius 25-én. 

Kolozsvártt, 1878. április 1-én. épületes telek 1873. aprilis hó30-ik napjan d.e. 
Graef, tábornok. 10 órakor a helyszinén nyilvános árverezésen örök 

áron el fog adatni. 

A melyre a venni szándékozók azon megjegy- 

zéssel hivatnak meg, hogy az árverezési feltételek 

Beimel és ilerz. 

királyi végrehajtó Magyari Bálintnál megtekint- —
 ............. 

atők Leguj örvénykezési kák egujabb törvénykezési munkaák. 

A maros vásárhelyi kir orvényszéknel 1877. Kapbatók Witich J. könyvkereskedésében Maros Vásárhelytt. 
márczius 25-én tartott üléséből. 

Damokos, kir. törvényszéki elnök. tésben jelvényekkel 8 frt 50 kr. Hivatalos zseb 

Adőtörvények és szabályok kiadás. Ára 2 frt 80 kr. Diszes kötésben jelvő 
Bocskor, jegyző. gyűjternéenye, nyekkel 3 frt 60 kr. 

községek s különösen jegyzők számára 1872-ik Törvények gyüjteménye. Hivatalos 8-ad 

irta: Till Antal ára 1 frt 20 kr. rét kiadás 1 frt 20, kr zsebkiadás 1 írt 20 k 

(45) . 1872-iki Rendeletek tára. Hivatalos kiadás 

Hir de t én A Telekkönyvi Rendtartás. 50 ivnek Pesten 

m y. áás az erre vonatkozó lörvények és rendeletek ma- frt- én z Eztyejá szabályok 

A maros-vásárhelyi takarók-pénztár helyi- gyarázata tekintettel Erdélyre ; ey 

ségében folyó 1873-ik év április hó 22. és ; irta Zilinszky Imre Ara 2 frt 40 kr. kpb jgég t zt ivatalos kiadá 

26-ik napján mindig délután 3 órakor arany Az uj szolgabirói hivatal. ::: 

gan kkézikönyve ljegyzetekkel. Nyolczadrót-kiadás. Ara 1 pé 
gy ános zésen készpenz lelzetés mellett megyei tisztviselők,- ügyvédek,- jegyzők, és dánynak 40 kr. 

dVeszuhelvit 1878. égil 4 községi előljárók hasznalatára. Ára 2 frt, Telekkönyvi oktató. 
aros-Vásárhelytt . ápril 4. a1 ana ' 

Takarék-penztári igazgatósag. Birtokrendezési eljárás Irta Ürmösy Boldizsár Ferencz. 

esseseseze........z.......8..8.8.. az ország erdélyi részében ára 40 Er, 2ik javitott kiadas. Ar 80 kr. 

Kolozsmegye-gyalui egyesbirája Községi Kalauz 
zm z z s 

2 .. .. 7 .... u 

geele lpee által vezérkönyv község- és körjegyzők 

Ela dó telek a községi előljáróságok részére kiadott községbirák, előljárók, 8 képvise 
H 

á , 2 / 

lők használatára. 
4 A tekszermutszábás g81. szám alati U T A S I T A S Számos jegyzetekkel és gyakorlati iromán éldál 

y 
, miny 

lek örök áron eladó; a vételár felett értekez- községi biróságokhoz utasitott ügyek tárgyalása és kal, 2-ik a legujabb rendeletekkel bővitett kiadás 
g 8 gy y 

daeti lehet Deák Ferencz-utsza 357-dik szám ú kezelése tárgyábani. Irta: Tóth kegy Ara 4 frt. 

alatti háznál i : n a 
mál e mintákkal, Magyar Onügyvéd 

éstetosyetyotet "I Ára 20 kr. - Postánküldve 26 kr. ; gy ey 
; gyakorlati tanácsadó és utmutató a polgári életbe 

Törvényczikk a községek rendezé- előforduló jogügyletek elintézésére, jogügyletekő 

gIle séről Ára 40 kr. tárgyazó okiratok és beadványok magyar és ném 

(35) 
szüvegü iromány példával ellátva, minden osztál 

e
a
 

8-adrét-kiadásban ára füzve 1 frt 10 kr., kötve jel- beliek használatára. Ara 2 frt 40 kr. 

ényekkel 2 frt. Hivatalos zsobkia dásban füzve Irta. Tóth Lajos. 
I C ... I 

ab 20 ér tuve fréyetei ? t Községi közigazgatás vagyonko 
1870-ik Törvények gyüjteménye. Hivatalos di- he ! ; el a 

erés ara va tt 40 , ketve jele Zölö8 és számadások kézikönyve 
vényekkel 2 frt. Hivatalos 8-adrétü nagybetüs kia- Irta: i111 ntal. 

dás. Ára füzve 1 frt 20 kr., kötve jelvényekkel 2-ik javitott kiadás. 

2 frt. 
Ára 2 frt 50 kr. 

1874-ik Törvények gyüjteménye. Hivatalos 8-ad- Mua A m. k. belügyminisztertől, a jegyzői 5 

rét nagybetüs kiadás, ára 2 frt 50 kr. Diszes kö- gorlatra készülőknek ajánlya. 

y a , 1869-ik évi Törvények gyüjteménye. Hivatalos 

ólcsinálta 
ű ORLICÉ tanar ur! 

az on utasitásai nyomán ismét egy szép(]y 

0 nyereményhez jutottam! 
Pest, Labitz Antal. 

Ezen megbecsülhetlen játszma utasitást ) 

azonnal közli Orlicé tanár ur. 

V Berlinbe, Wilhelmtsrasse 5 ingyen. 

Nyomtatta Imreh Sándor Maros- Vásárhelytt, az ev. ref. főiskola gyorssajtóján 1873. 


